
Prej se ne vrnemo, dokler Laha 
popolnoma ne stremo> 

Topničar Vatroslav Franikovič, doma iz Dor
nove pri Ptuju, nam piše dne 24. julija z italijanske
ga bojišča: 

Ponosen sem in si štejem v čast, da se moram 
proti lahonskim figamožem bojevati. Nahajam se pri 
gorskem topničarskem polku. štev. 3 in naša baterija 
je že Lahom napravila marsikatero bridko uro. Ita
lijan strelja kakor besen ali zadene prav malo ali pa 
nič. Pri nas je ravno nasprotno; mi odpošljemo par 
strelov in že frfotajo zbegani polentarji po zraku kar 
brez glav ali nog. Do sedaj smo jim vsakokrat prav 
dobro skuhali polento in jim bomo tudi v bodoče, da 
bodo pomnili, kaj so slovenski faintje, katerih nas je 
tukaj precej. Živimo čisto odtrgani od sveta, v prav 
visokih hribih, ali kljub temu smo zmiraj dobre vol
je. Imamo tudi harmoniko, katera je pri nas zelo či
slana. Mnogokrat se štajerski in kranjski Janezi po
damo v naSa zavetišča in ob spremljanju harmonike 
damo kako narodno pesem in srd nad Italijani je 5e 
tokrat veliko večji. V hribih, kjer se nahajamo, men
da nikdar ni zadonela „Lepa naša domovina', ali se
daj se slifii pogosto. 

Mi smo sklenili, da se prej ne vrnemo, dokler 
ne stremo Lahu njegove ohole in puhle glave. Vse za 
vero, domovino in cesarja! To je nage geslo. Vsem 
znancem in čitateljem ^Slovenskega Gospodarja" po
šilja prav Iskren slovenski pozdrav Vatroslav Franj
K5ovi8, topničar. 


